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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৭০

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ৩০. বদর যু

باب غَزوة بدْرٍ ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، حدَّثَنَا عفَّانُ، حدَّثَنَا حماد بن سلَمةَ، عن ثَابِتٍ، عن انَسٍ،

انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم شَاور حين بلَغَه اقْبال ابِ سفْيانَ قَال فَتَلَّم ابو

برٍ فَاعرض عنْه ثُم تَلَّم عمر فَاعرض عنْه فَقَام سعدُ بن عبادةَ فَقَال ايانَا تُرِيدُ يا

رسول اله والَّذِي نَفْس بِيدِه لَو امرتَنَا انْ نُخيضها الْبحر لاخَضنَاها ولَو امرتَنَا انْ

نَضرِب اكبادها الَ بركِ الْغمادِ لَفَعلْنَا ‐ قَال ‐ فَنَدَب رسول اله صل اله عليه

دوسا مغُلا يهِمفشٍ ويا قُرايور هِملَيع تدروا ودْرلُوا بنَز َّتفَانْطَلَقُوا ح وسلم النَّاس

ِبا نع لُونَهاسه عليه وسلم يال صل هولِ السر ابحصانَ اَف خَذُوهفَا اججالْح نبل

سفْيانَ واصحابِه ‏.‏ فَيقُول ما ل علْم بِابِ سفْيانَ ولَن هذَا ابو جهل وعتْبةُ وشَيبةُ

واميةُ بن خَلَفٍ ‏.‏ فَاذَا قَال ذَلكَ ضربوه فَقَال نَعم انَا اخْبِركم هذَا ابو سفْيانَ ‏.‏ فَاذَا

تَركوه فَسالُوه فَقَال ما ل بِابِ سفْيانَ علْم ولَن هذَا ابو جهل وعتْبةُ واميةُ بن خَلَفٍ

ّلصي مه عليه وسلم قَائال صل هال ولسرو وهبرا ضضيذَا اه ذَا قَالالنَّاسِ ‏.‏ فَا ف

فَلَما راى ذَلكَ انْصرف قَال ‏"‏ والَّذِي نَفْس بِيدِه لَتَضرِبوه اذَا صدَقَم وتَتْركوه اذَا

عضيو نٍ ‏"‏ ‏.‏ قَالعُ فُلارصذَا مه عليه وسلم ‏"‏ هال صل هال ولسر فَقَال ‏"‏ ‏.‏ قَال مذَبك

صل هولِ السدِ ري عضوم نع مدُهحاطَ اا مفَم نَا قَالا ههنَا وا هضِ هرالا َلع دَهي

اله عليه وسلم ‏.‏

বাংলা

৪৪৭০। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... আনাস (রাঃ) থেক বিনত য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম এর কােছ যখন আবূ সুিফয়ােনর (মিদনায়) আািভযােনর সংবাদ পৗছল। তখন িতিন সাহাবীেদর

সােথ এ িনেয় পরামশ করেলন। আবূ বকর (রাঃ) এ বাপাের কথা বলেলন, িক তাঁর কথার উর িদেলন না।

এরপর উমর (রাঃ) কথা বলেলন। িতিন তার কথারও কান উর িদেলন না। পিরেশেষ সা’দ ইবনু উবাদা (রাঃ)

দায়মান হেলন। এরপর বলেলন, ইয়া রাসুলুাহ! আপিন িক আমােদর জবাব তাশা কেরন? স আাহর

শপথ! যার হােত আমার জীবন, যিদ আপিন আমােদরেক আমােদর ঘাড়া িনেয় সমুে ঝাঁপ িদেত বেলন, তেব-

িনয়ই আমরা তােত ঝাঁপ িদব। আর যিদ আপিন আমােদরেক িনেদশ দন, সাওয়ারী হাঁিকেয় বারকুল িগমাদ

পয পৗছার জন তেব িনয়ই আমরা তাই করেবা।

এরপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মুসিলমেদরেক আহবান (উু) করেলন। তখন সকেল রওয়ানা

হেলন এবং বদর নামক ােন উপনীত হেলন। আর তােদর (সাহাবীগেণর) সামেন সখান কুরাইেশর পািনবাহী

উটপালও (রাখালসহ) উপনীত হল। তােদর মেধ বনী হাােজর একজন কৃকায় দাস িছল। সাহাবীগণ তােক

পাকড়াও করেলন। তারপর তােক আবূ সুিফয়ান এবং তার সাথীেদর সেক তাঁরা িজাসাবাদ করেলন। তখন

স বলেত লাগেলা, আবূ সুিফয়ান সেক আমার কান িকছু জানা নই। তেব আবূ জাহল, উতবা, শায়বা এবং

উমাইয়া ইবনু খালফ (দলবল িনেয় আসেছ)।

যখন স এপ বলেলা তখন তাঁরা তােক হার করেত লাগেলন। এমতাবায় স বলল, হাঁ, আিম আবূ সুিফয়ান

সেক খবর িদি। তখন তাঁরা তােক ছেড় িদেলন। এরপর যখন তারা পুনরায় আবূ সুিফয়ান সেক

িজাসাবাদ করেলন, তখন স বলল, আবূ সুিফয়ান সেক আমার িকছু জানা নই।তেব আবূ জাহল, উতবা,

শায়বা এবং উমাইয়া ইবনু খালফ লাকেদর সে িনেয় (আসেছ)। যখন স পুনরায় এ একই কথা বলল, তখন

তাঁরা আবার তােক হার করেত লাগেলন।

স সময় রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালােত দায়মান িছেলন। অতএব, যখন িতিন এ অবা

দখেলন, তখন সালাত সমা করার পর বলেলন, স আাহর শপথ! যার হােত আমার জান, যখন স তামােদর

কােছ সত কথা বেল তখন তামরা তােক ছেড় দাও। এরপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ভূিমর

উপর ীয় হাত রেখ বলেলন, এ ান অমুেকর (কািফর) ধরাশায়ী হওয়ার ান বা মৃতু। এ কথা বলার সময়

িতিন মািটেত এখােন ওখােন হাত রাখিছেলন। বণনাকারী বেলন য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম য

ােন যার নাম িনেয় হাত রেখিছেলন, সখােনই তার মৃতু হেয়েছ, এর িবুমা বিতম হয়িন।

English

It has been narrated on the authority of Anas that when (the news of) the
advance of Abu Sufyan (at the head of a force) reached him. the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) held consultations with his Companions. The narrator said:
Abu Bakr spoke (expressing his own views), but he (the Holy Prophet) did
not pay heed to him. Then spoke 'Umar (expressing his views), but he (the
Holy Prophet) did not pay heed to him (too). Then Sa'd b. 'Ubada stood up
and said: Messenger of Allah, you want us (to speak). By God in Whose
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control is my life, if you order us to plunge our horses into the sea, we would
do so. If you order us to goad our horses to the most distant place like Bark
al-Ghimad, we would do so. The narrator said: Now the Messenger of Allah
called upon the people (for the encounter). So they set out and (صلى الله عليه وسلم)
encamped at Badr. (Soon) the water-carriers of the Quraish arrived. Among
them was a black slave belonging to Banu al-Hajjaj. The Companions of the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) caught him and interrogated him about Abu Sufyan
and his companions. He said: I know nothing about Abu Sufyan, but Abu Jahl,
Utba, Shaiba and Umayya b. Khalaf are there. When he said this, they beat
him. Then he said: All right, I will tell you about Abu Sufyan. They would stop
beating him and then ask him (again) about Abu Sufyan. He would again
say', I know nothing about Abu Sufyan, but Abu Jahl. 'Utba, Shaiba and
Umayya b. Khalaf are there. When he said this, they beat him likewise. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was standing in prayer. When he saw this he
finished his prayer and said: By Allah in Whose control is my life, you beat
him when he is telling you the truth, and you let him go when he tells you a
lie. The narrator said: Then the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: This is the
place where so and so would be killed. He placed his hand on the earth
(saying) here and here; (and) none of them fell away from the place which
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) had indicated by placing his hand on the earth.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14340

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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